
2016 - ANUL COŞBUC (L): 
COŞBUC TRADUCĂTOR: „În Coşbuc dispare unul din cei mai puternici 

tălmăcitori ai lumii... Eminescu ne-a dat înălţime, Coşbuc, întindere.” 
 

 
 

Acelaşi Lucian Valea considera că punctul culminant al protestului social coşbucian a fost 
anul 1894. În Bucureşti, Coşbuc a cunoscut mai bine problemele sociale; şi acestea l-au inspirat în 
creaţia celei mai revoluţionare poezii: „Noi vrem pământ”: «Coşbuc n-a fost un „poeta vates” aşa 
cum avea să fie Octavian Goga. Poezia lui de protest social nu are caracterul vulcanic al unei 
explozii, ci un ton lucid şi elaborat. Protestul coşbucian nu izbucneşte dintr-un crez intim, ci dintr-
un program cultural-patriotic. 

Prin astfel de poezii, poetul urmăreşte să contribuie la educarea poporului său». Să revedem 
primele şi ultimele versuri: „Flămînd şi gol, făr-adăpost, / Mi-ai pus pe umeri cît ai vrut, - Şi m-ai 
scuipat şi m-ai bătut/ Şi cîne eu ţi-am fost! (...) Să vrem noi sînge, nu pămînt!/ Cînd nu vom mai 
putea răbda, - Cînd foamea ne va răscula/ Hristoşi să fiţi, nu veţi scăpa ... Nici în mormînt!”. Să 
rememorăm şi versurile poeziei „Tricolorul”: «Albastru, române, ţi-e steagul,/ Dar ştii tu de ce? Să 
te-nvăţ. - Albastru-nsemnează ciocoii,/ Şi tot ce-ţi aduni tu cu boii - Din mila căldurii şi-a ploii/ Al 
lor e, şi-acum şi de-a pururi, - Şi-al tău, cerşetorule,-un bat./ Dar rabdă, c-o fac din iubire: Să tem că 
te duce-n pierire/ Belşugul prin trai cu răsfăţ. - Şi galben, române, ţi-e steagul./ Iar galbenul spune 
de voi, De cei de la pluguri, ţăranii,/ Voi galbeni de foame sărmanii, - De boale purtate cu anii/ La 
scară, şi dracul vă ducă! Stăpânii au scumpe nevoi:/ Va banque şi dineuri şi pasuri - Şi-amante cu 
cai şi mătăsuri,/ Şi toată nădejdea-i la voi! Şi roşu, române, ţi-e steagul. / Şi-un geniu e tâlcul, s-o 
ştii. - Al neamului geniu, vezi-bine:/ E roşu de-o tristă ruşine, Că vremea-ndreptării nu vine,/ Că tot 
mai cu multe manii - Ne-ajunge voitul dezastru;/ Abisu-ntre galben şi-albastru - Satano, de unde ne 
vii?». 



Activitatea de traducător a lui George Coşbuc este prea puţin cunoscută, chiar şi în mediile 
de specialitate. Să revedem articolul „Coşbuc traducător”, scris de publicistul, poet şi traducător, 
Barbu Nemţeanu, în 3 iunie 1918: «Plictisit că-i vreme rea afară, sau agasat de digestia cam 
laborioasă, sau numai pentru că, în definitiv, omul, cînd şade într-un fotoliu confortabil, trebuie, din 
cînd în cînd, să spuie ceva, publicul cetitor român reflecta uneori, la cafea, după prînzul abundent, 
că domnul Coşbuc nu munceşte destul, că domnul Coşbuc este leneş. De multe ori, reflectînd astfel, 
publicul cetitor român îşi flutura mîna moale în dreptul gurii, fără voie larg deschisă, ca să dea 
niţică graţie unui căscat din cele mai suspecte. Publicul cetitor român e ingrat cu poeţii lui mari. 
Chestie veche. De ce, adică, într-o ţară unde tot omul oboseşte şi e apt de-a fi pensionar înainte de 
termenul legal prescris, de ce să condamn pe poet dacă demisionează din nobilu-i meşteşug la 25 
ani, încheindu-şi activitatea prin tipărirea „operelor complete”? Popor prea tînăr, suflul nostru este, 
în genere, scurt. Respirăm încă în ritmul pripitei respiraţii moderne. Efortul nostru personal n-a 
contribuit încă, sau a contribuit prea puţin ca să ne rărească suflul, să-i dea amploare, durată. Dar 
dacă publicul cetitor român este, în genere, ingrat cu poeţii lui mari, cu Coşbuc este îndeosebi. 
Cum? Cînd cineva a scris, într-o viaţă relativ scurtă, trei volume masive de poezii - citez într-adins 
numai trei - de valoarea „Firelor de tort”, a „Baladelor şi idilelor” şi a „Ziarului unui pierde-vară” - 
omul acesta n-a muncit destul? Dar Coşbuc n-a scris numai trei cărţi. Cînd intelectul românesc nu 
va mai fi ameţit de alcoolul tare al războiului, cînd, revenind la o viaţă normală, acest intelect va 
redeveni sensibil la licoarea fină, dar mai puţin forte, a artei, şi cînd cercetătorii, fie chiar şi 
interesaţi, vor aduna operele complete ale marelui defunct, cetitorul român nu se va putea reculege 
de uimire, văzînd că opera lui Coşbuc se cifrează la 20-30 volume şi, poate, mai mult. Poezii 
originale, opere istorice, didactice propriu-zise, şi apoi, şi mai ales, traducerile! Căci, în vremile 
cînd poetul părea ... leneş, cînd pe arborele sufletesc al lui Coşbuc, în trunchiul şi în ramurile căruia 
dospea propria lui esenţă ideală, nu înfloreau mugurii poeziilor lui originale, gloriosul dispărut îşi 
altoia minunatul arbore cu ramurile unor roade exotice, din vremuri, adesea, foarte depărtate, ale 
unor civilizaţii, uneori, de mult apuse. Şi pentru că aşa făcea Coşbuc - fără concursul insinuantelor 
ecouri de ziar, cu sau fără portret - Dumnezeu l-a învrednicit să dea literaturii româneşti un rod de 
traduceri, cari, pe lîngă că nu păgubesc cu nimic puterea operei iniţiale, nu pricinuiesc cetitorului 
român nimic din repugnanta şi din intoleranţa unui fruct, de mare gust, poate, dar străin. Tălmăcirile 
lui Coşbuc, avînd toată savoarea unui altoi, descoperi cu încîntare în ele gustul înnobilat al unui 
fruct cunoscut, sau, exotice, te ademenesc cu amintirea unor poeme familiare. Cum a tradus 
Coşbuc! De la Renaştere încoace, de la descoperirea comorilor poetice ale antichităţii greco-latine, 
literaturile europene numără mulţi autori, cari au iscălit cu numele lor traduceri şi adaptări mult 
inferioare celora, în josul cărora - cu toate că a pus atît de mult du sien (din sine – fr.) - Coşbuc nu 
figurează decît, modest, ca simplu traducător. Publicul românesc e departe de a-şi fi dat seama de 
ceea ce a avut şi de ceea ce a pierdut în Coşbuc. Ca să nu pomenesc decît de tălmăcirea Divinei 
Comedii a lui Dante - opera care cere ani şi ani de muncă titanică - atît de credincioasă în ce 
priveşte fondul şi atît de congenială din punctul de vedere al formei identice, mi-aş permite să atrag 
atenţia că epoca în care apare într-o literatură o asemenea traducere ar fi vrednică să-i poarte 
numele. Iar cînd, pe lîngă tălmăcirea Divinei Comedii, activitatea unui poet însumează poeziile 



sanscrite şi Sacontala, Eneida şi Georgicele, Schiller şi Homer, şi atîtea alte lucrări, mai mici, dar nu 
mai puţin valoroase, admiraţia noastră ia proporţiile extazului. Pentru liniştea cetitorului român, 
putem afirma că veacuri vor trebui să treacă pînă ce literatura românească să recapete un Coşbuc. 
Veacuri întregi va trebui ca selecţia naţională să filtreze, cu exasperanta ei înceteneală cosmică, pînă 
să lege un nou suflet şi o nouă minte, cari să fie, simultan, tot aşa de stăpîne pe dumnezeiescul 
instrument al versului, cari să mînuiască tot aşa de iscusit accesoriile, cari sînt limbile din cari şi în 
cari tălmăceşti, şi cari să fie tot aşa de dăruite de Dumnezeu, în ce priveşte corespondenţa 
sufletească de la tradus la tra  ducător. Eminescu va renaşte mai curînd decît Coşbuc. Eminescu ne-a 
dat înălţime, Coşbuc, întindere. Şi dacă în St. O. Iosif am pierdut pe unul din cei mai mari 
traducători români, în Coşbuc dispare unul din cei mai puternici tălmăcitori ai lumii. În Eminescu - 
ca să vorbim în termenii zilelor noastre de rectificări de frontieră şi de cedări de teritorii - literatura 
românească îşi pierduse muntele cel mai înalt. În Coşbuc, ea pierde jumătate din suprafaţă.» 

Poetul George Coşbuc a cunoscut câteva momente importante în cariera sa literară. Să 
urmărim relatarea (din 1897), făcută de marele publicist român, Iosif Vulcan: «„PREMIAREA LUI 
COŞBUC”: Cel mai însemnat eveniment al săptămînilor trecute, este, desigur, premiarea de cătră 
Academia Română a poetului George Coşbuc, cu premiul cel mare de douăsprezece mii lei, din 
fondul Năsturel-Herescu. Faptul acesta, parcă aşteptat de opinia publică, a fost salutat cu plăcere din 
toate părţile şi - de astă dată - toţi au aprobat cu cea mai mare bucurie votul Academiei. Pentru ce? 
Pentru că astăzi, fără-ndoială, cel dintîi poet al nostru e George Coşbuc, care, liber de înrîurirea lui 
Eminescu, a ştiut să introducă în poezia română o notă nouă, originală, tînără şi fermecătoare: idila 
poporană, prezintată în o formă artistică.» 

(va urma) 
 

Marius HALMAGHI 
 

Sursa on-line: 
http://www.tribuna.ro/stiri/cultura/2016-anul-cosbuc-l-cosbuc-traducator-in-cosbuc-dispare-
unul-din-cei-mai-puternici-talmacitori-ai-lumii-eminescu-ne-a-dat-inaltime-cosbuc-intindere-

122003.html 
În: Tribuna, 11 decembrie 2016. 
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